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ОБСЪЖДАНИЯ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ
(Открито обсъждане съгласно член 16, параграф 8 от Договора за Европейския съюз)
ТОЧКИ „А“
1.
Регламент на Европейския парламент и на Съвета относно късите продажби и някои аспекти на суапите за кредитно неизпълнение
PE-CONS 68/11 EF 164 ECOFIN 818 CODEC 2154 OC 74
6216/12 CODEC 307 EF 30 ECOFIN 115 OC 46
+ ADD 1 REV 1
одобрено от Корепер (ІІ част) на 16.2.2012 г.
Съветът одобри изменението, изложено в позицията на Европейския парламент на първо четене, и прие така изменения предложен акт в съответствие с член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на Европейския съюз, като делегацията на Обединеното кралство се въздържа. (Правно основание: член 114 от ДФЕС).
Изявление на Комисията
„Комисията потвърждава ангажимента си да се възползва от всички подходящи експертни познания. Комисията изразява съжаление, че формулировката на съображение 43 относно консултациите не отразява напълно общото разбиране за делегиране на законодателно правомощие в съответствие с член 290 от ДФЕС.“
Изявление на Обединеното кралство и Чешката република
„На заседанието на Съвета по икономически и финансови въпроси през май Съветът и Комисията поеха ангажимент „в хода на тристранните преговори да работят за намирането на решение, което да отчита опасенията, изразени от държавите членки в Съвета (Икономически и финансови въпроси) във връзка с правомощията на ЕОЦКП в член 28“. Въпреки този ангажимент опасенията не бяха взети предвид. Обединеното кралство и Чешката република продължават да изпитват сериозни опасения, че в сегашната си редакция член 28 ще бъде противозаконен и в разрез с принципа, установен в решението на Съда на Европейския съюз по делото Meroni. Поради тази причина правителствата на Обединеното кралство и на Чешката република не могат да подкрепят текста на член 28 и ще обмислят кой е най-подходящият начин да се гарантира осигуряването на правна сигурност.“
2.
Предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на Регламент (ЕО) № 428/2009 на Съвета за въвеждане режим на Общността за контрол на износа, трансфера, брокерската дейност и транзита на изделия и технологии с двойна употреба (първо четене) (ЗA)
а)
приемане на позицията на Съвета на първо четене
б)
приемане на изложението на мотивите на Съвета
18144/11 COMER 248 PESC 1603 CONOP 89 ECO 151 UD 355
ATO 157 CODEC 2315 OC 83
+ ADD 1
6212/1/12 REV 1 CODEC 305 COMER 26 PESC 125 CONOP 20 ECO 15
UD 35 ATO 14 OC 58

Съветът прие своята позиция на първо четене в съответствие с член 294, параграф 5 от Договора за функционирането на Европейския съюз (правно основание: член 207, параграф 2 от ДФЕС).
3.
Директива на Европейския парламент и на Съвета за изменение на Директива 78/660/ЕИО на Съвета относно годишните счетоводни отчети на някои видове дружества във връзка с микросубектите
PE-CONS 79/11 DRS 133 COMPET 624 ECOFIN 896 CODEC 2464 OC 99
+ COR 1 (lt)
+ COR 2 (de)
+ COR 3 (ro)
+ COR 4 (nl)
Съветът одобри изменението на Европейския парламент на позицията на Съвета, като делегацията на Португалия се въздържа. Директивата се смята за приета във вида на така изменената позиция на Съвета на първо четене в съответствие с член 294, параграф 8, буква а) от Договора за функционирането на Европейския съюз. (Правно основание: член 50, параграф 1 от ДФЕС).
Изявление на Испания, Франция, Гърция, Люксембург и Италия
„Испания, Франция, Гърция, Люксембург и Италия подкрепят целта да се намали излишната административна тежест, за да се допринесе за развитието на микросубектите.
На заседанието на Съвета по конкурентоспособност от 30—31 май 2011 г. тези държави членки се присъединиха към общата позиция относно проекта за директива за установяване на опростен счетоводен режим за микросубектите. Въпреки че запазват известни опасения, те не се противопоставят на договорения с Европейския парламент текст, така че проектът за директива да бъде приет, и потвърждават, че това съгласие по никакъв начин не представлява прецедент за евентуални бъдещи законодателни актове и/или облекчени режими за микросубектите.
Испания, Франция, Гърция, Люксембург и Италия ще разгледат по-специално неотдавнашните предложения за преразглеждане на четвъртата и седмата счетоводна директива, както и бъдещите инициативи за установяване на освобождавания или опростени режими за микросубектите, като се ръководят от следните принципи:
— въздействието им върху функционирането на вътрешния пазар: хармонизацията представлява сама по себе си елемент на опростяване за предприятията и засилва равнопоставеността на трансакциите. Тази цел не следва да се засяга, напротив — тя трябва да се преследва и задълбочава. Следва да се избягва всяко нарушаване на хармонизацията на вътрешния пазар.
— изпълнението на основни цели, и по-специално зачитането на здравето на човека, опазването на околната среда и спазването на социалните права.
— зачитането на принципа на прозрачност, на принципите на европейското счетоводно право и в по-общ план, изпълнението на целите на европейското финансово законодателство.“
Изявление на Германия
„Германия подкрепя облекчаването на изискванията към микросубектите във връзка със счетоводството и финансовото отчитане с цел намаляване на ненужната административна тежест.
Поради това Германия подкрепи първоначалното предложение на Комисията. Това предложение предоставяше на държавите членки необходимите възможности за освобождаване от задължения и е съвместимо с общите усилия за намаляване на административната тежест, които многократно са заявявани и на европейско равнище.
Настоящият проект за позиция на Съвета ще постигне значително намаляване на регулаторните изисквания към микросубектите в областта на счетоводството. Германия обаче би предпочела праговете да са такива, каквито са в предложението на Комисията. Това щеше да осигури на държавите членки възможност да освободят от задължения повече малки дружества. Освен това настоящият текст вече не включва реални възможности за освобождаване от изискването за публикуване, с което щеше да се постигне съществено намаляване на административната тежест. Въпреки това Германия изразява съгласие с пакета в настоящия му вид, тъй като не цели да възпрепятства първата стъпка към намаляване на административната тежест за микросубектите, произтичаща от изискванията във връзка със счетоводството и финансовото отчитане. Германия ще продължи да отстоява по-амбициозно намаляване на административната тежест.“
****

ТОЧКИ ОТ ДНЕВНИЯ РЕД
3.
Предложения на Комисията относно икономическото управление
=
Общ подход
6565/12 ECOFIN 154 UEM 35 CODEC 397
6566/12 ECOFIN 155 UEM 36 CODEC 398
6568/12 ECOFIN 157 UEM 37 CODEC 400
Съветът одобри общ подход по два проекта за регламенти относно икономическото управление и постигна съгласие в протокола да бъде вписано следното изявление:
 

„Съветът, действащ с квалифицирано мнозинство на членовете на Съвета, които представляват държавите членки, чиято парична единица е еврото, постигна съгласие по текста на общия подход, изложен в док. 6568/12. По време на обсъжданията всички членове на Съвета изразиха политическа подкрепа за идеята, когато държава членка прилага програма, общоприложимите процедури да бъдат временно прекратявани съгласно член 8 и член 9.“
4.
Други въпроси
-
Информация от председателството за текущи законодателни предложения
Съветът взе под внимание информацията на председателството за актуалното състояние на преговорите и за следващите стъпки по отношение на:
· Директивата на Европейския парламент и на Съвета относно схемите за гарантиране на депозитите и
· Регламента на Европейския парламент и на Съвета относно трансакциите с извънборсови деривати, централните контрагенти и регистрите на трансакции.
===============

�	Обсъждания на законодателни актове на Съюза (член 16, параграф 8 от Договора за Европейския съюз), други обсъждания, открити за обществеността, и открити дебати (член 8 от Процедурния правилник на Съвета).
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